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EAN Ixwxh[mm] | Vpc | W [W/m| Im |Im/m|Im/W| K leoy | XV | Ra
LS V-500/827/5 4058075707795 | 5000 x 8 x 1.5 | 24V | 24 5 2330 | 530 106 | 2700 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-500/830/5 4058075707818 | 5000 x 8 x 1.5 | 24V | 24 5 2375 | 540 108 | 3000 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-500/840/5 4058075707832 | 5000 x 8 x 1.5 | 24V | 24 5 2450 | 560 112 | 4000 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-500/865/5 4058075707856 | 5000x 8x 1.5 | 24V | 24 | 5 | 2450 | 560 | 112 | 6500 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-1000/827/5 4058075707870 | 5000 x 8 x 1.5 | 24V | 40 9 3960 | 970 108 | 2700 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-1000/830/5 4058075707894 | 5000 x 8 x 1.5 | 24V | 40 9 4040 | 1000 | 111 | 3000 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-1000/840/5 4058075707917 | 5000 x 8 x 1.5 | 24V | 40 9 4240 | 1040 | 116 | 4000 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-1000/865/5 4058075707931 | 5000 x 8x 1.5 | 24V | 40 | 9 | 4240 | 1040 | 116 | 6500 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-1500/827/5 4058075707955 | 5000 x 8 x 1.5 | 24V | 60 | 13.2 | 5640 | 1345 | 102 | 2700 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-1500/830/5 4058075707979 | 5000x 8 x 1.5 | 24V | 60 | 13.2 | 5880 | 1410 | 107 | 3000 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-1500/840/5 4058075707993 | 5000 x 8 x 1.5 | 24V | 60 | 13.2 | 6180 | 1490 | 113 | 4000 | -20...4+55 | 120° | >80
LS V-1500/865/5 4058075708013 | 5000x 8 x 1.5 | 24V | 60 | 13.2 | 6180 | 1490 | 113 | 6500 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-2000/827/5 4058075708037 | 5000 x 8 x 1.5 | 24V | 70 | 16 | 6790 | 1695 | 106 | 2700 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-2000/830/5 4058075708051 | 5000x8x 1.5 | 24V | 70 | 16 | 6850 | 1760 | 110 | 3000 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-2000/840/5 4058075708075 | 5000x8x 1.5 | 24V | 70 | 16 | 7280 | 1820 | 114 | 4000 | -20...+55 | 120° | >80
LS V-2000/865/5 4058075708099 | 5000x8x 1.5 | 24V | 70 | 16 | 7280 | 1820 | 114 | 6500 | -20...+55 | 120° | >80

Max. meters of LED STRIP at T;=25°C**
Length of supply wire (0,5 mm2 wire cross-section)* <0.5m im 3m 6m 10m
LS V-500/8xx/5 IP00 14.9 14.5 14.0 13.4 12.8
LS V-1000/8xx/5 IPOO 11.2 10.9 10.5 10.0 9.2
LS V-1500/8xx/5 IPO0 10.3 9.9 9.4 8.7 7.8
LS V-2000/8xx/5 P00 9.2 8.9 8.4 7.7 6.8
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LED STRIP VALUE

@ Die Lichtquelle dieser Leuchte st nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das Ende ifirer Lebens-
dauer erreicht hat, muss die gesamte Leuchte ausgetauscht werden. Die Produkte miissen mit einem
zugelassenen unabhéngigen SELV-LED-Treiber gemaB IEC/EN 61347-2-13 geliefert werden und: 1) Die
(konstante muss der des LED-Moduls

2) Die i entspricht mi der i des LED-Moduls;

3) Die Ugyt-Ausgangsspannung muss weniger als 60V DC betragen. Das Produkt beeinhaltet eine Lichtquelle
mit der Lange 0.5m; fiir detailierte Informationen siehe Tabelle Beiblatt. Achten Sie auf eine saubere glatte
Montageflache, die gewahrleistet, dass die erlaumen Betriebstemperaturenn mcht {iberschritten werden. Auf ther-
misch leitfahigem Untergrund montiert innen und fiir max.
3sbei 350°C loten; vor Jeder welteren Létung zuerst Lmstelle komplett ahkuhlen Iassen Schél- oder Scherkrdfte
verhindern. Dig
Achten Sie auf saubere Obenflachen welche freivon Fe‘rt 0l, Silikon und Schmutzpartikeln sein mussen Beach-

ten Sie die Hinweise von 3M b Primer fiir v Oberfiéchen. Die
terialien miissen in sich fest sein. Achten Sie aul die Entfe Bei Montage
Fléchen ist zur i an der Stelle der Lotkontakte eine Isolation

Das Modul muss auf einer thermisch leitenden Fléche montiert
werden, um si dass Tc nicht i wird. Zustand vor mechanischer und

*Lange der 5 **Max. Meter
LED-STRIP bei Ta=25°C

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of
life the whole luminaire shall be replaced. The products shall be supplied with an approved independ-
ent SELV LED driver complying with IEC/EN 61347-2-13, and: 1) The rated output voltage (constant
voltage) shall be equal to rated supply voltage of LED module; 2) The rated output power at least
equal to the rated power of LED module; 3) The Uyt shall be less than 60V DC. The product includes
alight source with a length of 0.5 m; for detailed information, see the table on the supplementary sheet.
Ensure that the mounting surface is clean and smooth. This guarantees that the allowed operating
temperatures are not exceeded. Module mounted to a thermally conductive surface: Before soldering,
tin-plate the cable and solder pads first and solder for max. 3s at 350°C; before every further solder-
ing step, allow the solder point to completely cool down; prevent peeling or shearing forces. The
module is mounted using the double-sided adhesion tape on the reverse. Ensure the surfaces are
clean and free of grease, oil, silicone and dirt particles. Please observe the information from 3M about
the recommended primers for various surfaces. The attachment materials themselves must be firm.
Ensure the protective tape is completely removed. If mounted to metallic surfaces, apply insulation
between the mounting surface and the module to prevent short-circuits at the solder contact points.
The module needs to be mounted to a thermally conductive surface to ensure that Tc is not ex-
ceeded. Protect against mechanical and electrostatic loads when mounted. * Length of supply wire
(0,5 mm? wire cross -section); ** Max. meters of LED STRIP at Ta=25°C

(® La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplacable. Lorsque la source de lumiére atteint sa
fin de vie, 'ensemble du luminaire doit étre remplacé. Les produits doivent étre fournis avec un pilote de
LED SELV indépendant approuvé conforme 2 fa norme IEC/EN 61347-2-13, et : 1) La tension de sortie no-
minale (tension constante) doit étre égale a la tension d'alimentation nominale du module LED ; 2) La
puissance de sortie nominale au moins égale a la puissance nominale du module LED ; 3) La sorte Uyt
doit étre inférieure a 60 V CC. Le produit comprend une source lumineuse d’une Iongueur de 0,5m; pour
des |nformat|ons detalllees voir le tableau dela feullle oornplementalre Assurez-vous d‘avoir une surmoe

et propre qui autorisées ne sont pas dépassées.
En cas de module monté sur un fond thermique conductible : avant de souder les cables et les coussinets
de soudure, exécuter un préétamage et souder au maximum 3s & 350°C ; avant tout autre brasage, laisser
refroidir complétement d'abord le point de soudure ; empécher Iapparition de forces de traction et de ci-
sailloment. Le montage du module se aita Iaide du Tuban adhésif double face appliqué sur la face arriére.
Noubliez pas que les surfaces d ans graisse, huile, silicones icules de poussiére.
Veeuillez observer les indications de 3M la he primaire ée pour différentes
surfaces. Les matériaux de fixation doivent étre eux-mémes solidement fixés. Respemez la distance
d‘écartement de la bande de protection. En cas de montage sur des surfaces métalliques, il faut prévoir une
isolation pour éviter les courts-circuits & I'endroit des contacts de soudage entre la surface de montage et
le module. Le module doit étre monté sur une surface transmettant la chaleur afin de s‘assurer que Tc n‘est
pas dépasseé. Une fois installé, protéger de la charge mécanique et électrostatique. * Longueur du cable
d‘alimentation (section de fil 0,5 mm3); ** Long. max. du LED STRIP en métres a T3=25 °C

Ola sorgente luminosa di questo apparecchio di illuminazione non & sostituibile; quando la sorgente
luminosa raggiunge il termine della sua vita utile, deve essere sostituito I'intero apparecchio. | prodotti de-
vono essere forniti con un driver LED SELV indipendente approvato conforme a IEC/EN 61347-2-13 e: 1) La
tensione nominale di uscita (tensione costante) deve corrispondere alla tensione nominale di alimentazione
del modulo LED; 2) La potenza nominale in uscita deve essere almeno uguale alla potenza nominale del
modulo LED; 3) Ugyt deve essere inferiore a 60V CC. Il prodotto include una sorgente luminosa lunga 0,5 m;
per informazioni dettagliate si veda la tabella nella scheda supplementare. Accertarsi che la superficie di
montaggio sia pulita e liscia per garantire che non vengano superate le temperature di esercizio ammesse.
Modulo montato su fondo termoconduttivo: prima di saldare, prestagnare cavi e piazzole e saldare al
massimo per 3s a 350°C; prima di ogni ufteriore saldatura, lasciare raffreddare completamente il giunto
saldato; evitare forze desquamanti o di taglio. Il montaggio del modulo si effettua mediante il nastro biade-
sivo applicato sulla parte posterior. Accertarsi che le superfici siano pulite e prive di grassi, olio, silicone e
particelle di sporco. Osservare le avvertenze di 3M relativamente ai primer consigliati per le diverse super-
fici. | materiali di fissaggio devono essere intrinsecamente resistenti. Avere cura di rimuovere completamen-
te l nastro protettivo. In caso di montaggio su superfici metalliche, al fine di evitare cortocircuiti nella zona
dei contatti di saldatura, occorre prevedere un isolamento fra superficie di montaggio € modulo. Il modulo
deve essere montato su di una superficie termoconduttiva per garantire che non venga superata Tc. Una
volta installato, il prodotto dalle i iche ed elettrostatiche. * Lunghezza del
cavo di alimentazione (sezione trasversale del cavo 0,5 mm?); ** Metri max. della STRISCIA LED a T3=25°C

(® Lafuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente de luz llegue al final de
su vida (til, debe reemplazar todo el equipo. Los productos se suministraran con un controlador LED
SELV independiente aprobado que cumpla la norma IEC/EN 61347-2-13, y: 1) La tension nominal de
salida (tensién constante) serd igual a la tension nominal de alimentacién del médulo LED; 2) La poten-
cia nominal de salida sera al menos igual a la potencia nominal del modulo LED;
3) El voltaje de salida debe ser inferior a 60 V CC. El producto incluye una fuente de luz con una longitud
de 0,5 m; para obtener informacién detallada, consulte la tabla en la hoja adjunta Procure una super-
ficie de montaje limpia y Ilana que garantice que las de

© LeDvANCE

(® Afonte luminosa desta luminéria ndo é substituivel; quando a fonte luminosa chega ao fim da vida (i,
deve ser substituida a lumindria completa. Os produtos devem ser fornecidos com um driver SELV LED inde-
pendente aprovado em conformidade com IEC/EN 61347-2-13, e: 1) A tensdo nominal de saida (tensdo
constante) deve ser igual a tensdo nominal de alimentagdo do mddulo LED; 2) A poténcia nominal de saida
deve ser pelo menos igual & poténcia nominal do médulo LED; 3) O Ugyt deve ser inferior a 60V DC. O produ-
to inclui uma fonte de luz com 0,5 m de comprimento. Para informacoes detalhadas, ver a tabela da folha
suplementar. Assegure uma superficie de montagem limpa e lisa, que garanta que as temperaturas de servi-
o permitidas nao sejam transgredidas. Modulo montado sobre uma base com condutividade térmica: antes
de proceder  soldadura, pré-estanhar o cabo e as almofadas de solda, e soldar no méx. durante 3 seg. a
350°C; antes de cada outra soldadura deixar arrefecer primeiro o ponto de soldadura na totalidade; impedir
forgas de descolagem ou de cisalhamento. A montagem do mddulo realiza-se com a fita adesiva de dupla
face que se encontra no verso. Assegurar superficies ||rnpas sem gordura, dleo, silicone nem particulas de
sujidade. Observe as mdlcaqoes da 3M relativamente ao prlmano recomendado para diferentes superfmes
Os materiais de fixacdo tém de estar bem fixados entre si. Certifique-se de que a fita de protegao é comple-
tamente removida. Nas montagens sobre bases metalicas € necessério prever um isolamento entre a super-
ficie de montagem e 0 médulo, para evitar curtocircuitos no local dos contactos de soldadura. 0 mddulo tem
de ser montado sobre uma base com condutividade térmica, para assegurar que aTc no é transgredida. Em
estado montado, assegurar a protegao contra cargas mecanicas e eletrostaticas. * Comprimento do cabo de
alimentagao (secgo transversal do cabo de 0,5 mm?); ** Méx. de metros de FITA DE LED a Tp=25°C

@ H riny} $pwTIoHOD QUTOD TOU PWTITIKOV Sev QVTIKABITTATAL GPA TV N TNV Pw-
TIopo0 GBACEL T TEAOG TNG BIAPKELAG {wriG TNG TIPETTEL va avTkaBioTaTal OAGKANPO To
PwToTIKG. Ta TIPOIOVTA TIApEXOVTAL HE EYKEKPILEVO avetdpTnTo 0dnyd SELV LED ce
OUHOPPWON HE TO npo‘runo IEC / EN 61347-2-13, kat: 1) H ovopaoTikr Tdon §660u
(otaBepr) Taon) npsnel va eival ion pe mv ovopac'nm Tdon rpo¢oéoa\aq me uova&lc
LED. 2) H ovopaaTikr 10x0 60500 TipETEL va efval TOUAGYIOTOV {0n e TV OVOACTIKT
10XV NG povadag LED. 3) Hrdon e§odou mpérel va eival pikpotepn amo 60V DC. To
TIPOIOV TrepAapBavet Tyr Gwtog prikoug 0,5 m. Ma AeTTopepEiG TANpodopies, ava-
TPEETE OTOV TTiVAKA OTO GUUTTANPWHATIKO GUANO. MPpocELTe N eTiiddvela va eivat kabapr
Kkat Aeia kat va e§aodalifetal va pnv yivetat UIEpBAcT Twv ETITPETIOUEVWY BEPHOKPA-
0LV EPYAOIAg. ZTOIXEIO TOTIOBETOVHEVO GE BEPHIKA QYWYILIN ETIGAVELQ: TPV TNV CUYKOA-
Anon va yivetal ETKAcOITEPWON TOL KAAWSIOL KAl TWV TIAVT GUYKOAANGCNG KAl GUYKOA-
Anon et pagoup 35eut. oe 350°C. Mptv ard KABe TIEPAITEPW CUYKOAANCN adrioTe TO
anUel 00LYKOAANONG Va KPLWaeL TIAPWG. Na TtapepmodiCeTat SuVApELS artokOAANCNG
kat diatunong. H torobétnon yivetat pe ) BorBeia g ST QUTOKOAANTNG Tawiag
oty érobev. MPodéEte ol eridaveles va eival kKaBapég kat EeVBEPEC arod Aitm, Addia,
atkdvn Kat puttoydva owpatidia. AkoAouBrioTe TiG LTTOSEIEEIS Tou 3M WG TIPOG Ta OU-
vioTwpeva Primer yia SladopeTIKEG eTIPAVELEG. Ta LAIKA OTEPEWONG TIPETTEL VA £ival
oteped. Mpocete TV TTAREN adaipeon TG TIPOCTATEVTIKMAG Tawiag. Katd tnv Tomodé-
TNon o€ PHETAAIKEG ETIDAVELES npénel TIPOG ArTopuyr| BPAXUKUKAWHATOG OTIG ETIAPEG
ouvKoMncnc va npoB)\t:Lpen: HOvwon HeTagh TG snld)avalac ronoee'mcnq Kal Tou
orolxgiou. To OTOIXEiO TIPETTEL Va ToToBEBel 08 BEPHIKA Qyiyiun ETIIPAVEID WOTE va
egaopahiotei Tiwg Sev 6a unapget urEpBaon Tou Te. Adov Tortofetnei va ripootated-
£Tal anod pn)(avu(o Kal NAEKTPOTTATIKO (opTio. * Mrikog alppatog (Siatopr kaAwdiou
0,5 mm?); ™ Méyiom andotaon oe pétpa AQPIAAT LED oe Beppiokpacia Ta=25°C

@D De lichtbron van deze armatuur is niet te vervangen; wanneer de lichtbron het einde van zijn
levensduur heeft bereikt, moet de gehele armatuur vervangen worden. De producten worden geleverd
met een goedgekeurde onafhankelijke SELV LED-driver die voldoet aan IEC/EN 61347-2-13, en:
1) De nominale uitgangsspanning (constante spanning) moet gelijk zijn aan de nominale voedingsspan-
ning van de LED-module; 2) Het nominale uitgangsvermogen is minimaal gelijk aan het nominale ver-
mogen van de LED-module; 3) De Ugyt moet minder zijn dan 60V DC. Het product bevat een lichtbron
met een lengte van 0,5m; voor gedetailleerde informatie, 2|e de tabel op het bijblad. Zorg voor een
schoon, glad dat verzekert dat de niet worden overschr
den. Op thermisch gelei module: vaor het de kabels en
soldeerpads voorvertinnen en max. 3 s bij 350 °C solderen; voor elke volgende soldeerbewerking eerst
het soldeerpunt volledig laten afkoelen; afpel- of schuifkrachten verhinderen. De montage van de mo-
dule gebeurt met het op de achterkant aangebrachte dubbelzijdige plakband. Zorg voor schone opper-
viakken, die vrij moeten zijn van vet, olie, silicone en wildeeltjes. Neem de instructies van 3M met be-
trekking tot de primers voor pperviakken in acht. De

moeten op zich vast zjn. Let erop dat de beschermtape volledig wordt verwijderd. Bij montage op
metalen oppervlakken dient, om kortsluitingen te vermijden, op de plaats van de soldeercontacten een
isolatie tussen montagevlak en module te worden aangebracht. De module moet op een thermisch
geleidend opperviak worden gemonteerd, om te verzekeren dat Tc niet wordt overschreden. In inge-
bouwde toestand beschermen 1egen mechanische en elekirostatische belasting. * Lengte van voedings-
kabel (0,5 mm2 doorsnede kabel); ** Max. aantal meter LEDSTRIP bij Ta=25 °C

(® Ljuskéllan for denna armatur & inte utbytbar, nér fuskallan nar slutet av sin livsiangd ska hela ar-
maturen bytas ut. Produkterna ska levereras med en godkand oberoende SELV LED-drivrutin som uppfyl-
ler IEC/EN 61347-2-13 och: 1) Den nominella utgéende spanningen (konstant spanning) ska vara lika med
den nominella matningsspanningen for LED-modulen 2) Den nominella uteffekten ska vara minst lika med
den nominella effekten for LED-1 modu len 3) Uteffekten ska vara mindre &n 60V DC. Produkten kommer med
en ljuskélla med en lngd pa 0,5 detaljerad information se tabellen pa tilldggsbladet. Vilj en ren och
JAmn monteringsyta som skerstillr att de tlltna driftstemperaturemainte cverskrids. Modul monterad pa
termiskt ledande underlag: fore lodningen skall kabel och addynor for-fortennas och lodas i max. 3s vid
350°C; fore nésta lodning skall Iodstallet forst fa svaina hett; forhindra avskalnings- eller skjuvkrafter. Modu-
len monteras med hjalp av den dubbelsidiga tejp som sitter pa baksidan. Det r absolut nodvandigt att
ytorna ér rena och fria fran fett, olja, silikon och smuts. Beakta hanvisningarna fran 3M avseende rekommen-
derad primer for olika ytor. Fastsattningsmaterialen méste vara fasta. Kontrollera att skyddsbandet avidgsnas
helt. Vid montering pa metalliska ytor krévs en isolering mellan monteringsytan och modulen i syfte att
undvika kortslutningar vid lodkontakterna. Modulen méste monteras pa en termiskt ledande yta, for att sé-
kerstélla att Tc inte dverskrids. | monterat skick skall produkten skyddas mot mekanisk och elektrostatisk
belastning. * Léingd pé kabeln (0,5 mm? kabel i varsnitt); ** Max. meter LED STRIP vid Ta=25°C

@Tarnan valalsmen valonléhdetté ei voi vaitaa. Kun valonlahteen kayttdik paéttyy, koko valaisin
ot yvaksyty nsenalsen SELV-LED-ohjaimen kanssa, joka tayttéd
standardln IEC/EN 61347 2-13 1) Ni

jannitteen (vakiojanni on oltava yhtd
suuri kuln LED duuli ottojannite. 2) 0 on oltava véahintdén yhta suuri kuin
D i 3) Upytin on oltava alle 60 V DC. Tuote siséltad valonldhteen, jonka pituus

sean superadas. Madulo montado sobre una base conductora térmica: antes de soldar, pre-esta
cable y puntos de soldadura y soldar durante méx. 3s a 350°C; antes de volver a soldar, deje enfriar
completamente el punto de soldadura primero; evite aplcar fuerzas de arranque o en tiera. El montaje
del médulo se realiza mediante la cinta adhesiva bilateral colocada posteriormente. Procure que las
estén limpias y libres d , aceite, silicona y particulas de suciedad. Respete las instruc-

on0,5m; katsu tarkemmat tiedot liitteen taulukosta. Vi

juotosta suoritetaan kaapelin ja juotoskappaleiden tinaus sekd juotetaan kork. 3 s 350 °C:ssa. Juotos-
kohdan annetaan jahtya ennen uutta juotosta. Kuorivat ja leikkaavat voimat estetaén. Moduuli asen-

ciones de 3M en relacin con los Primer recomendadus para distintas superficies. Los de
fijacion deben estar bien fijados. Tenga en cuenta que hay que retirar completamente la cinta protecto-
ra. En caso de montaje sobre superficies metalicas, para evitar cortocircuitos en el punto de los contac-
tos de soldadura, hay que prever un aislamiento entre la superficie de montaje y el médulo. El madulo
debe estar montado en una superficie conduclora térmica para garantizar que no se supere Tc. Una vez
montado, protéjalo de cargas mecd icas. * Longitud del cable de alimentacidn (0.5 mm?
de didmetro en corte transversal); Meims méximos de tiras de luz LED a Ta=25 °C

6

G11132112_UI_LED_STRIP_VALUE_8xx_IP00_G2_MiCh_02.indd 6-7

netaan olevalla liimanauhalla. Varmista pintojen puhtaus. Niissa ei saa
olla rasvaa, dljyd, silikonia eika likahiukkasia. Ota huomioon 3M:n antamat ohjeet eri pintojen pohjus-
teista. Knnnltysmatenaallen téytyy olla tukevia. Suojanauha on |rm\enava kokonaan. Metallipinnoille

taytyy jamoduu-
lin véliin. Moduuli on asennettava lampoa Johtavalle pinnalle, |ot1a Tc 9| ylrly Suojaa asenneﬂuna me-
Kaaniselta ja pituus (ohdon .5 mm2);

**LED STRIP -nauhan maksimipituus ldmpétilassa Ta=25 °C

#27402
black
score dimension 148 x 210 mm

LED STRIP VALUE

@ Lyskilden til denne armaturen kan ikke byttes ut. NAr lyskilden nér slutten pé sin levetid, ma hele
armaturen byttes ut. Produktene skal leveres med en godkjent uavhengig SELV LED-driver som overholder
IEC / EN 61347-2-13, 0g: 1) Nominell utgangsspenning (konstant spenning) skal vare lik nominell forsy-
ningsspenning for LED-modul; 2) Nominell utgangseffekt minst lik nominell effekt til LED-modulen;
3) Uut skal vaere mindre enn 60V DC. Produktet inkluderer en lyskilde med lengde pé 0,5 m. Se tabellen i
vedlegget for detaljert informasjon. Sarg for montering pa en ren og glatt overflate, som sikrer at tillatte
driftstemperaturer ikke overskrides. Hvis modulen monteres pa termisk ledende materialer: forsink kabel
og loddepads far loddingen og arbeid maks. 3 sek. ved 350 grader; la kjgles helt for hver ny omgang.
Unnga spalte- og skjeerekraft. Modulen monteres med det dobbeltsidige limbandet pé baksiden. Veer naye
med at overflatene er rene og frie for fett, olje, silikon og partikler. Felg 3Ms anbefalinger for primere til
forskjellige overflater. Festematerialene ma ha godt hold. Ve ngye med 4 fieme releasepapiret helt. Ved
montering pa metalloverflater mé det srges for isolasjon mellom montasjeflate og modul s& kortsluting i
loddekontaktpunktene unngds. For & sikre at Tc ikke overskrides, ma modulen monteres pa en termisk
Iedende flate. Nar den er montert ma modulen beskyttes mot mekanisk 0g elektrostatisk belastning,

tverrsnitt 0,5 mm?3); ** Maks. antall meter LED-STRIPE ved Ta=25 °C

. Lyskilden i denne Iampe kan ikke udskiftes. Nér lyskilden er udtjent, skal hele lampen udskiftes.
Produkterne leveres med en godkendt uafhaengig SELV LED-driver, der overholder IEC/EN 61347-2-13,
og: 1) Den nominelle udgangsspending (konstante spaending) skal veere lig med LED-modulets nomi-
nelle forsyningsspaending; 2) Den nominelle udgangseffekt skal mindst svare til LED-modulets nomi-
nelle effekt; 3) Upyt skal veere mindre end 60V DC. Produktet inkluderer en lyskilde med en leengde pa
0,5m; for detaljerede oplysninger, se tabellen pa vedlagte dokument. Veer opmeerksom pé en ren og glat
montageflade, der garanterer, at de tilladte driftstemperaturer ikke overskrides. Pa termisk ledende
underlag monteret modul: Inden ledninger og loddepads loddes pa skal disse forud fortinnes og loddes
i max. 3 sek ved 350° C; lad loddestedet kole fuldsteendigt af inden naeste lodning; undg treek- eller
forvridningskreefter. Modulet monteres vha. den pa bagsiden anbragte dobbeftklzebende tape. Sorg for
rene overflader, der skal veere fri for fedt, olie, silikone og snavspartikler. Vi&er opmaerksom pa henvisnin-
gerne fra 3M vedrgrende anbefalet primer til forskellige overflader. Fastgerelsesmaterialerne skal have
den fornadne styrke. Serg for, at beskyttelsesbandet bliver fiernet helt. Ved montage pé metalliske flader
skal man for at undgé kortslutninger anbringe en isolering mellem montagefladen og modulet, der hvor
loddekontakterne er placeret. Modulet skal monteres pa en termisk ledende flade for at sikre, at Tc ikke
overskrides. Skal | monteret tilstand beskyttes mod mekaniske og elektrostatiske belastning. * Forsy-
ningslednings lzengde (0,5 mm2 lednings tveersnit); ** Max. antal meter LED-STRIMMEL ved T3=25°C

@ Svételny zdroj tohoto svitidla nelze vyménit; po dosazeni konce Zivotnosti je nutné vyménit celé sviti-
dlo. Vyrobky mus byt dodévany se schvalenym nezévislym budicem SELV LED podle IEC/EN 61347-2-13 a:
1) Jmenovité vystupni napéti (konstantni napéti) se musf rovnat jmenovitému napdjecimu napéti LED
modulu; 2) Jmenw‘rly vystupni vykon musi byt alwpoﬁ rovny jmenovitému vykonu LED modulu; 3) Wstup
musi byt mensi nez 60V DC. Soucésti produktu je zdroj svétla o délce 0,5 m; podrobne |nforn1ace nalezne-
te v tabulce na pnlozenem listu. Montézni plochy udrzuite Cisté a hladke, nebot jen tak zajistite, ze nebude
dochézet k pre ani povolnych ich teplot. Modul na tepelné vodivy podklad: Pfed
pripdjenim pocinujte kabel i pajené plochy a péjejte max. 3 sekundy pfi 350 °C. Pred kazdym dal$im pa-
jenim nechte pajené misto nejprve zcela vychladnout; eliminuite odiupovaci a stfihové sily. Modul se na-
montuje pomoci oboustranné lepici pasky umisténé na jeho zadni strané. Povrch musi z{istat Eisty, tzn. bez
mastnot, olejd, silikonu a ¢astecek necistot. Dbejte pokynu 3M tykajicich se doporucenych primerti pro
riizné puvrchy Pripeviiovaci materlaly musi byt pevné. Pozor, abyste ochranou pasku odstranili Uping. Pfi
montazi na kovové plochy se musi dat mezi modul a montézni plochu izolace, aby se zamezilo zkrattim v
misté pajenych kontaktti. Modul musite namontovat na tepelné vodivou plochu abyste zajistil, Ze nedojde
k prekroceni teploty Tc. Namontovany modul chraiite pred
* Délka privodniho vodice (priifez vodice 0,5 mm?); ** Max. metry LED STRIP piiTa=25°C

@ VIcTONHIK CBETA 3TOO CBETUIIbHIIKA HE MOAMIEMT 3AMEHE; 110 UCTEHEHIN CPoKa
CYy>KGbl UCTOYHNKA CBETA HEOGXOANMO 3aMEHUTL BECh CBETUSIbHUK. MpoayKust
[I0/KHA MOCTaBNATECS C OAOGPEHHbIM HE3aBICUMBIM CBETOANOAHBIM [|DaBEPOM
6e30onacHo HK3Koro HanpspkeHns (SELV) B cooteetcTBin ¢ MOK/EN 61347-2-13.
Kpowme Toro: 1) HoMyHasnbHOe BbIXO[HOE HanpsiXeHUe (MOCTOSHHOrO TOKa) A0MKHO
ObiTb PABHO HOMMUHANEHOMY HAMPSKEHWIO NUTAHUS CBETOAMOAHOTO MOAYNS;
2) HoMnHanbHas BbIXOAHAs MOLLHOCTb [JO/KHA BbliTk, MO KpaliHel Mepe, paBHOI
HOMMHaNLHO MOLHOCTU cBeToavoaHoro Moaynsi; 3) Ugpix. AO/IKHO ObiTb MeHee
60 B nocTosiHHoro Toka. /13genue ocHalleHO UCTOHHUKOM OCBELLIeHNs AanHoi 0,5 m.

© LeDvANCE

@D Zrodio $wiatla w tej oprawie jest niewymi ; po osiagnieciu korica zy sci Zrodta
$wiatta, wymieri cafg oprawe. Produkty beda 7 zatwi znym sterow-
nikiem LED SELV, zgodnyrn znorma |EC/EN 61347-2-13 oraz: 1) Znamlunowe napiecie wyjéciowe
(napiecie state) powinno by rowne znamionowemu napigciu zasilania modutu LED; 2) Znamiono-
wa moc wyjéciowa co najmniej réwna mocy znamionowej modutu LED; 3) Napiecie wyjsciowe
Ugyt powinno by¢ mniejsze niz 60 V DC. Produkt zawiera zrodio $wiatta o dtugosci 0,5 m; szczegu»
fowe informacie znajdua sig w tabeli w zalaczniku. Nalezy zwracaé uwage na caysta i rownq
Ze nie zostang pr
robocze. Modut zamontowany na podtozu termicznie przewodzqcyrn Przed przylutowaniem nale-
2y wstepnie ocynowac kable i plytki lutownicze i lutowac w ciagu max. 3s przy temp. 350°C; przed
kazdym dalszym lutowaniem miejsce Iutowania nalezy najpierw catkowicie schiodzic; zapobiec
powstaniu sit zdzierajgcych lub tnacych. Montaz modutu nastepuje przy pomocy dwustronnej tasmy
klejcej zamocowanej z tylu. Nalezy zwrdci¢ uwage na czyste powierzchnie, ktére powinny by¢
wolne od tluszczu, oleju, silikonu i czastek brudu. Prosze przestrzegac wskazéwek 3M odnosnie
dla réznych Materiaty mocujgce powinny by¢ same w sobie
mocne. Zwrdcic uwage na kompletne usuniecie tasmy ochronnej. Przy montazu na powierzchniach
metalowych nalezy przemdzlec izolacjg pomigdzy powierzchnig montazowa a modutem w celu
zapobiezenia zwarciom w miejscu kontaktow lutowanych. Modut powinien by¢ zamontowany na
powierzchni termicznie pr w celu ienia, ze Tc nie zostanie przekroczona. W
stanie chronié przed obci i * Dhugosé
przewodu zasilania (przekrj przewodu: 0,5 mm?); ** Maksymalna dﬁugosc TASMY LED przy Ta=25°C

&® Svetelny zdroj tohto svietidla je nevymenitelny; ked' svetelny zdroj dosiahne koniec svojej
Zivotnosti, bude potrebné vymenit celé svietidlo. Vyrobky musia byt doddvané so schvalenym
nezavislym ovlddacom SELV LED, ktory spliia normu IEC/EN 61347-. : enovité vystupné
naptie (kondtantné napétie) sa musi rovnat menovitému napdjat itiu modulu LED;
2) menowty vystupny vykon sa musi prinajmenSom rovnat menovitému vykonu modulu LED;
3) vystup musi byt mensi ako 60 V DC. Stcastou produktu je svetelny zdroj o dizke 0,5 m; podrob-
né informdcie najdete v tabulke v dodatku. Dbajte na ¢istu hladki montaznu plochu, ktora zaruci,
Ze sa neprekrotia povolené prevadzkové teploty. Modul namontovany na tepelne vodivom podkla-
de: Pred spajkovanim kabla a spajkovacej plochy vopred pocinujte a spéjkujte max. 3 s pri 350 °C;
pred kazdym dalsim nechajte miesto najprv tipine . zabriitte
odstredovacim alebo Smykovym sildm. Montaz modulu sa uskutocnuje pomocou obo1stranne1
lepiacej pasky umiestnenej na zadnej strane. Dbajte na Cistotu povrchov, ktoré musia byt bez tuku,
oleja, silikonu a Ciastoiek necistdt. Dbajte na pokyny 3M tykajtice sa odportcanych primérov pre
rdzne povrchy. Upevitovacie materidly musia byt vo svojej podstate pevné. Dbajte na tplné odstra-
nenie ochrannej pasky. Pri montazi na kovovych plochach je potrebné pouZit izoldciu medzi
montaznou plochou a modulom, aby sa zabranilo skratom na mieste spajkovacich kontaktov.
Modul musi byt namontovany na tepelne vodivej ploche, aby sa zaruilo, Ze sa neprekroéi Tc.
V zabudovanom stave chrarite pred mechanickym a elektrostatickym zatazenim. * Dizka napéja-
cieho kabla (prierez kébla 0,5 mm3); ** Max metrov pasika LED STRIP pri T3=25°C

Vira svetlobe te svetilke ni mogoce zamenjati; ko se Zivljenjska doba vira svetiobe iztece, je
treba zamenjati celotno svetilko. Izdelki morajo biti opremljeni z odobrenim neodvisnim gonilnikom
LED SELV v skladu z IEC/EN 61347-2-13 in: 1) nazivna izhodna napetost (stalna napetost) mora
biti enaka nazivni napajalni napetosti modula LED; 2) nazivna izhodna moc je vsaj enaka nazivni
moci LED modula; 3) Uizhodna mora biti manjsa od 60V enosmernega toka. Izdelek vkljucuje vir
svetlobe z dolZino 0,5 m; za podrobnejSe informacile glejte tabelo na dodatnem listu. Bodite pozor-
i, da bo montazna povrsina Gista in gladka in da zagotavija, da ne more priti do prekoraitve
dovol]ene obratovalne temperature. Modul, montiran na toplotno prevodno podiago: Pred spajkanjem
kable in spajkalne blazinice pocinkajte in spajkajte najv. 3 s pri temperaturi 350 °C. Pred nadaljnjim
spajkanjem najprej pocakajte, da se spajkalno mesto popolnoma ohladi in preprecite delovanje
zvocnih in striznih sil. Modul montlrajte S pomoc]u obojestranskega lepilnega traku, ki je na nje-
govi zadniji strani. Bodite pozorni na Ciste povrsine, na kateri ne sme biti masti, olja, silikona ali
umazanije. Glede priporocenih osnovnin premazov za razlicne povrdine upodtevajte navodila
podjetja 3M. Pritrdilni materiali morajo biti Cvrsti. Bodite pozorni, da zasitni trak v celoti odstrani-
te. Pri montaZi na kovinske povrsme je za preprecitev kratkih stikov na mestu zvara treba name-
stiti |zalacuu med montazno povrsino in modul Modul je treba montirati na toplotno prevodno
povrsino, da ite, da ne pride du .V j stanju

Bornee nogpoGHble CBeAeHVst MPUBOASTCS B TabnuLie Ha BKnagsiwe. O6p: nTe
BHVIMaHNE Ha HalM4me Y1CTON MafKoN MOHTaXKHOW MOBEPXHOCTY, Gnarofaps KoTo-
POl He GyAyT NPeBbILLIEHb! AONYCTUMbIE paGo4me TemnepaTypbl. Moaynb, MOHTUPY-
emblii Ha TeMIoNPOBOASALLEM OCHOBAHM: NEPef MPUNakoil NpeABapUTeNLHO NPOo-
SlyAUTb KABENN 1 KOHTAKTHbIE MIOLLaAKV [1s Naiikii, MPOM3BECTY Nailky B TEHeHe
Makc. 3¢ npn 350 °C; nepep, Kavkaoi nocneaytoLLei onepaumeﬁ naiikv BHa4ane gatb
MECTY Cravikii NOfIHOCTBIO OCThITh ; HE A0MYCKaTh EVCTBIUA CIAN OTCNIAMBaHVUS 1
ckanbiBanms. MoHTax Mopyns NPOVMCXOMUT C NCTIONB30BAHIEM ABYXCTOPOHHEN
KIIeIKOiA NIEHTBI, 3aKpennsemoli ¢ o6paTHoIt CTOPOHbI. O6paLLaiTe BHUMAHWe Ha
Ha/4me YMCTbIX MOBEPXHOCTEA, Ha KOTOPbIX HE [IOMKHO GbITb XIPa, CMasKi, Cun-
KOHa 1 4acTuL rpsiai. BeinonHsiite ykasaHus 3M OTHOCUTENBHO PEKOMEHA0BaHHbIX
PYHTOBOK /A1 Pa3Nn4HbIX NOBEPXHOCTEN. KperexHble Matepuassl camii o cebe
[IOMKHbI GbITb MPOYHBIMU. CIeATE 3a TeM, HTOGb! 3aLLMTHAS fIeHTa Gbina NoMHOCTLI0
ynaneHa. Mpn MOHTaXe Ha METaNINYECKX MOBEPXHOCTSX A1t NPEAOTBPALLEHNS
KOPOTKMX 3aMblKaHuii B MECTe PaCnoNOXeHIst NasiHbIX KOHTAKTOB CrieayeT npefay-
CCMOTPETb UBONALMI0 MEX/1Y MOHTa)KHOM NOBEPXHOCTbIO 1 Moaynem. Mopysib AomKeH
MOHTIMPOBATLCS Ha TEM/IONPOBOSLLEN NOBEPXHOCTH, YTOGbI rAPaHTPOBAT, 4TO TG

zasCito pred ijo. *) Dolzina Zice
(precni prerez Zice 0,5 mm?); ** NaJv metmv LED- THAKU pri temp 25°C

@B Bu armatiirdeki 1sik kaynag degistirilemez; 1sik kaynaginin kullanim 6mrii sona erdiginde
tim armatiir degistirilecektir. Urtinler, IEC/EN 61347-2-13¢ uygun, onayl ve bagimsiz bir SELV
LED siriiciisil ile birlikte tedarik edilmelidir ve 1) Nominal ¢ikis voltaji (sabit voltaj), LED modil-
lindn nominal besleme voltajina esit olmalidir; 2) Nominal cikis giicu, en azindan LED modiilii-
niin nominal giiciine esit olmalidir ve 3) U cikisi 60 V DC'den az olmalidir. Urii

gunda bir isik kaynagi iermektediir; aynintili bilgi igin bakiniz ekteki tablo. izin verilen isletim
1silarinin a$|lmayacag|n| garanti eden montaj yerinin temiz ve piiriizsiiz olmasina dikkat edin.
Termik iletken zemine monte modiil: Lehimlemeden dnce kablo ve lehim pedlnl kalaylayln ve
azami 3 sn. 350°C"de lehimleyin; diger her lehimlemeden dnce lehim yerini komple sogumaya
birakin; kesme ve soyulma kuvvetlerini 6nleyin. Modiiliin montaji arka tarafindaki cift tarafli
yapigkan bantla yapilir. Gres, yag, silikon ve Kirlerden arndinimis olmasi gereken yiizeylerin
temiz olmasina dikkat edin. Cesitli yiizeyler icin tavsiye edilen primerie ilgill olarak 3M acikla-
malarini dikkate aliniz. Sabitleme malzemelerinin saglam olmasi gereklidir. Koruyucu seridin
tamamen cikarimasina dikkat edin. Metal yiizeylere montajda lehim temasinin oldugu yerde
kisa devrelerden kaginmak iizere montaj yeri ile modill arasinda yalitim ngoriimelidir. Modil,

He GyfeT npeBblLLeHa. B CMOHTUPOBaHHOM COCTOSIHUN 1 PEAOXPAHATL OT BOS/ iicTeus
MexaHn4eckux n aﬂeKTpOCTﬁTVHECKVIX Harpysok. ,EIJWIH:’:I nuTatoLiero npoeoga
(ceveHne nposoga 0,5 MM?); ** Makc. MeTpax CBETORVIOAHON NeHTbl npu Tg = 25 °C

a lampatest fényforrasa nem cserélhetd; amikor a fényforras elérte az élettartama végét, az egész
lémpatestet ki kell cserélni. A termékeket ahagyntt fiiggetien SELV LED meghajtéval kell ellatni, amely
megfelel az IEC/EN 61347-2-13 szabvénynak, és: 1) a névleges kimenet fesziltségnek (dllando fesziitt-
ségnek) meg kell egyeznie a LED modul névieges tapfesziiltségével; 2) A névieges kimend teljesitmény-
nek legaldbb azonosnak kell lennie a LED modul névieges teljesitményével; 3) Az Uki értéknek kisebb-
nek kell lennie, mint 60 V DC. A termék 0,5m hosszu fényforrast tartalmaz; részletes |nformacwk akie-
gészitd lapon Ievo tablazatban talalhatok Ugyel]en arra, hogy a beszerelési feliilet tiszta és sima legyen.
lgy betartasa. Hovezet§ alapzatra felszerelt
mudul esetén: Aforrasztas megkezdése eldtt nozzak a kébeleket és a forrasztasi pontokat. A forrasztas
max. 3 mp-ig végezhetd 350°C fokon. Minden tovébbi forrasztés el6tt hagyja a forrasztés helyét lehil-
ni. Keriljek a hiiz6-végo ergk kialakulasat. A modul felszerelése a hatoldalon elhelyezett, kétoldalas
ragasztészalaggal torténik. Ugyeljen arra, hogy a feliletek tiszték, zsirtol, olajtdl, szilikontdl és szennye-
z6désektd! mentesek legyenek. Ugyelien a 3M felhivasaira a kiilonbozé feliiletekhez ajanlott primerek-
re vonat kozdan. A régzitdanyagoknak dnmagukban szilérdnak kell lenniiik. Ugyelien arra, hogy a védd-
szalagot teljesen eltavolmma Afem feliiletekre tuneno felszerelés esetén rovidzarlat elkeriilése érde-
kében helyén, a ési felilet és a modul kozé. A modult
termikusan vezetd feluleve szerel]ek fel, |gy biztositva, hogy azaTc értéket nem I6pi til. Beépftett dlla-
potban védje a terméket * Tapkabel

Tc'nin emin olunmast icin termik iletken bir yere monte edilmelidir. Monteli
durumda meKanik ve elektrostatik zorlanmadan koruyun. * Besleme teli uzunlugu (tel kesiti
0,5 mm2); ** 25°C ortam sicakliginda LED SERIT maksimum uzunlugu (metre)

Izvor svjetla ove je nezamjenjiv; kada izvor svjetlosti dostigne kraj svog radnog
vijeka, potrebno je zamijeniti cijelu svjetiljku. Proizvodi se |spuruéuju s odobrenim zasebnim SELV
LED pogonom u skladu s IEC/EN 61347-2-13, i: 1) nazivni izlazni napon (stalni napon) mora biti
jednak nazivnom naponu napajanja LED modula; 2) nazivna izlazna snaga mora biti barem
jednaka nazivnoj snazi LED modula; 3) Uizlaz mora biti manji od 60V DC. Proizvod ukfjuuje
SVJetlosm izvor duljine 0,5 m; za detaljne informacije pogleda]te tabllcu na dopunskorn listu. Pa-
zite na Cistu i glatku povrsinu, koja
gonske temperature. Modul montiran na toplinski vodljivoj podlozl prije lemljenja prelhodnu
pokositrite kabel i trake za lemljenje i lemite maks. 3 s na 350°C; prije svakog daljnjeg lemljenja
najprije ostavite da se lemno mjesto potpuno ohladi; sprijegite sile odvajanja i posmicne sile.
Montaza modula se vrsi pomocu dvostrane ljepljive trake smjestene na poledini. Pazite na Ciste
povrsine, koje moraju biti bez masti, ulja, silikona i Cestica prijavstine. Pridrzavajte se uputa
trtke 3M u vezi s preporucenom temeljnom bojom (primer) za razlicite povrsine. Materijali za
pricvr§cenje moraju biti Cvrsti. Pazite na potpuno odstranjenje zastitne trake. Kod montaze na
metalne povrsine mora se radi izbjegavanja kratkih spojeva na mjestu lemnih kontakata pred-
vidjeti izolacija izmedu montazne povrsine i modula. Modul mora biti montiran na toplinski
ValeIVOJ povrsml kako biste se osigurali, da se ne prekorai Tc. U ugradenom stanju zastitite

(0,5 mm2 huzal keresztmetszet); ** LED SZALAG max. hosszlisaga méterben Ta=25°C-on
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ickog *Duljina Zice za napajanje (presjek Zice 0,5 mm?);
** Maks. broj metara trake LED STRIP priTag=25°C
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Sursa de lumind a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuita; cand sursa de lumind
ajunge la sfarsitul duratei de viata, intregul corp de iluminat trebuie inlocuit. Produsele trebuie
furnizate cu un motor SELV LED independent aprobat, conform IEC/EN 61347-2-13 si: 1) Tensiunea
nominala de iesire (tensiune constanta) trebuie sa fie egald cu tensiunea nominald de alimenta-
re a modulului LED; 2) Puterea nominald de iesire cel putin egala cu puterea nominald a modu-
lului LED; 3) Puterea deiesire trebuie sa fie mai mica de 60V c.c.. Produsul include o sursa de
lumina cu lungimea de 0,5m; pentru informatii detaliate, consultati tabelul din fisa alaturata. Aveti
in vedere o suprafata de montare neteda, curat, care asigura ca nu vor fi depasite temperatu-
rile de operare admise. Modul montat pe o suprafatd suport conductibild termic: inainte de lipi-
re precositoriti cablurile si pad-urile de lipit i lipiti pentru max. 3 sec. la 350°C; inainte de orice
alta lipire lasati mai intai sa se raceascd complet locul de lipire; evitati fortele de forfecare sau
de cojire. Montarea modulului se realizeaz cu ajutorul benzii cu doud pirti adezive, fixatd pe
spate. Aveti in vedere o suprafata curata, care trebuie sa fie lipsita de gra5|me uI9| silicon si
particule de impuritdti. Respectati indicatiile de la 3M la

pentru diferite suprafete. Materialele de fixare trebuie sa prezinte o structurd |nterna compacta.
Aveti in vedere o indepartare completa a benzii de protectie. La montarea pe suprafete metalice
trebuie prevdzutd o izolatie intre suprafata de montare si modul pentru evitarea scurtcircuitelor
la locul contactelor de lipire. Modulul trebuie montat pe o suprafata conductibila termic, pentru
aasigura ca temperatura Tc a aparatului nu este depasitd. Protejati modulul in stare fncorporata
contra sarcinii mecanice si electrostatice. * Lungimea cablului de alimentare (cablu cu sectiune
transversald de 0,5 mm?); ** Lungime maximd metri BANDA LED cu T3=25°C

CBET/IMHHUST U3TOYHUK Ha TOBA OCBETUTESHO TSSO He e CMeHsieM; Korato
CBET/MHHNST M3TOYHUK JOCTUMHE KPasi Ha XBOTA CU, UANIOTO OCBETUTENHO TANO
Tpsi6Ba Aa 6bae 3ameHeHo. MNpoaykTuTte TpsiGBa Aa 6baar cHabaeHn ¢ ofo6peH
Hesasucum SELV LED ppaisep, otrosapsuy, Ha IEC/EN 61347-2-13, u:
1) HOMWHANHOTO N3XOAHO HarpeXXeHue (MOCTOSHHO HanpexxeHue) Tpsicsa Aa Gbae
PaBHO Ha HOMWUHANHOTO 3axpaHBaLLo HanpexxkeHue Ha LED mogyna; 2) HomuHan-
HaTa n3xoaHa MOLHOCT fa e i 0 pasHa Ha Hol T2 MOLLHOCT Ha
LED mopyna; 3) Ugyt Tpsibea aa 6bae no-manko ot 60 V DC. MpogyKTsT BKoY-
Ba U3TOYHWK Ha CBETNMHA C Ab/kuHa 0,5 m; 3a nogpo6Ha uHhopMaLms BUXTe
TabnuuaTa B AOMbAHUTENHUS MCT. OGbPHETE BHUMAHIE MOHTaXHATA NOBBLPXHOCT
[a e 4ncTa u rmapgka — Taka we 6bae rapaHTupaHo, 4e gonyctumuTe pﬁGOTHVI
TemnepaTypu HaMa fa 6baaT HaasuwasaHu. MoHTMpaLLY ce BbPXy TEPMUYHO
nposogumMa ocHoBa Moayn: Nnpeau 3anosBaHeTo KEﬂﬁVI,ClMCEIZTe npeasapuTenHo
kabena v nnatkara u 3arnosBaiiTe 3a Makcumym 3 cekyHan npu 350°C; npegn
BCSKO cnegpailo 3anosiBaHe Nbpso n34akaiiTe MACTOTO Ha croiikara Aa ce ox-
Naay HaMbAHO; NPEAOTBPATETE €BEHTYaSTHN CUV Ha NlofieeHe 1 CpsidBaHe. MoH-
TaXbT HA Mofyna ce u3BbpliBa C NoOMoLTa Ha nocTtaseHara Ha OﬁpETHaTa
CTpaHa ABYCTpaHHa 3anensauya neHTa. OGbpHeTe BHUMaHMe NOBLPXHOCTUTE Aa
6BbAaT YMCTY, TOECT MO TAX Aa HAMA MasHUHW, Macso, CUMIMKOH 1 MpPbCHU Yac-
TUuM. Cnaseaiite ykasaHusTa Ha 3M OTHOCHO NpernopbyYaHnTe rpyHAoBu 6o 3a
PasnnyHn NOBBbPXHOCTU. 3aernBau.w|Te marepvanm TpﬂﬁBa Aa 6baat camu no
cebe cu 3apasn. MaxHeTe HambAHO NpeanasHaTa nexTa. Mpu MOHTaX BbPXY
MeTaNIHn NOBBbPXHOCTKN C uen n36sirBaHe Ha KbCO CbeAVHEeHUe Ha MSCTOTO Ha
KOHTaKTa Npy 3anosisaHe € NpeaBnaeHa N30M1aLvs MeX/y MOHTaXHaTa NOBbPX-
HOCT 1 Mopyna. MogynbT Tpsi6Ba Aa ce MOHTMPa BbpXy TEPMUYHO NpoBoguMa
0CHOBa, 3a fla CTe cuUrypHu, 4Ye Tc HAMa fa 6bae HagsulleHa. B MoHTMpaHo
CBbCTOAHNE NaseTe OT MeXaHW4YHO N eNeKTPOCTaTU4YHO HaTtoBapBaHe. * ,qbﬂ)KI/IHa
Ha 3axpaHBals kaben (cevqeHue Ha nposoaHuka 0,5 mm?); ** Makc. AbmkuHa
B METPU Ha cBeToAuoaHaTa nexTa npu Ta=25°C

@D selle valgusti valgusallikat ei saa vahetada, kui valgusallikas jouab oma eluea IGpuni, tuleb
kogu valgusti valja vahetada. Tooted peavad olema varustatud kinnitatud sdltumatu SELV LED-drai-
veriga, mis vastab standardile IEC / EN 61347-2-13, ja: 1) nimivéljundpinge (konstantpinge) peab
olema vordne LED-mooduli nimipinge; 2) nimivaljundvoimsus vahemalt vordne LED-mooduli ni-
mivdimsusega; 3) Ugyt peab olema alla 60 V DC. Toode sisaldab valgusallikat pikkusega 0,5 m.
Uksikasjaliku teabe saamiseks vaadake lisalehel olevat tabelit. MontaaZi pind peab olema puhas
ja tasane, mis tagab, et lubatud t6temperatuure ei lletata. Soojust juhtival aluspinnal monteeri-

tav moodul: Enne killgejootmist kaabel ja jootmispinsetid eelnevalt iile tinutada ja max 3 sek 350°C
juures joota; enne iga edasist jootmist kdigepealt jootmiskoht téielikult jahtuda lasta; véltida 16ike-
ja pdikjoudu. Mooduli montaaZ toimub tagakiiljel oleva kahepoolse kleeplindi abil. Pealispinnad
peavad olema rasva-, oli-, silikooni- ja prahivabad. Pidage silmas 3M juhiseid erinevate pealis-
pindade jaoks soovi kruntide kohta. jalid peavad olema tugevad. Ptdrake té-
helepanu sellele, et kaitselint oleks téielikult on liihiste
véltimiseks jootmiskontaktide juures ette nahtud montaaZipinna ja mooduli vahel isolatsioon.
Moodulit tuleb monteerida soojust juhtival pinnal, mis tagab, et Tc ei iletata. Uhendatud olekus
kaitsta mehaanilise ja elektrostaatilise koormuse eest. * Toitetraadi pikkus (traadi ristidige
0,5 mm2); ** LED riba pikkus maks meetrid Ta=25°C juures

@ Sio dviestuvo Sviesos Saltinis nekeiciamas: Sviesos Saltiniui atitamavus reikés keisti visg
Sviestuva. Pateikiami gaminiai bus su patvirtintu nepriklausomu SELV LED valdikliu, atitinkanciu
IEC/EN 61347-2-13 reikalavimus, be to, jy: 1) nurodyi mo jtampa (pastovi jtampa) bus lygi
nurodytajai LED modulio maitinimo jtampai; 2) nurodytoji iséjimo galia bus bent jau lygi nurodytajai
LED modulio galiai; 3) U i$éjimas nesieks 60 V DC. Gaminyje yra 0,5 m ilgio $viesos $altinis; daugiau
informacijos rasite pridedamo lapo lenteléje. Atkreipkite démesj, kad montavimo pavirsius turi bati
Svarus ir lygus, kad nebity virSyta leistina eksploatavimo temperatira. Ant Silumai laidaus pa-
grindo modulis: prie§ edami lituoti, i$ pradziy kabelj ir lituoklio antgalj paden-
kite alavu ir maks. 3 sek. lituokite nustate 350 °C, pries kiekviena kitg litavima leiskite iki galo
atvesti litavimo vietai; stenkités iSvengti ésimo adhezijos arba ios jégos. Modulis
montuajarnas naudojant gale pritvirtinta dvipuse lipnig juostg. Atkreipkite démesj, kad pavirSiai
bty $vards, amju nebutu tepalo alyvus smknnn ir purvo daleliy. Atkrelpkne demes; i 3M reku-
menduojamus jvairiy pavirsiy pi Tvir
turi bati tvirtos. Stebekite, kad apsauginé juosta buty tinkamu atstumu. Montuojant ant metaliniy
pavirsiy, litavimo kontakty vietoje reikia numatyti izoliacija tarp montavimo pavirsiaus ir modulio,
kad bty galima iSvengti trumpojo jungimo. Modulj reikia montuoti ant Silumai laidaus pavirsiaus,
kad butu galima uztikrinti, jog nebus wrsyta ,Tc“. Jmontuota modulj reikia apsaugoti nuo mecha-
ninés ir elektrostatinés apkrovos. * Tiekimo laido ilgis (0,5 mm? vielos skerspjavio dalis);
** Didziausias SVIESOS DIODY JUOSTOS ilgis metrais, kai Ta = 25 °C
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@ gaismeka gaismas avots nav nomainams; kad gaismas avota kalposanas laiks beidzas,
visu gaismekli nepieciesams nomainit. Produktus plegada ar apstlpnnatu neatkarlgu SELV LED
draiveri, kas atbilst IEC/EN 61347-2-13, un: 1) inalais izejas

ir vienads ar LED modula nominalo baroganas spriegumu; 2) nominala izejas jauda vismaz viena-
da ar LED modula nominalo jaudu; 3) Uizejosais jabiit mazakam par 60 V DC. Produkts ietver 0,5 m
garu gaismas avotu; Sikaku informaciju skatiet papildiapas tabula. Ripéjities, lai montazas virsma
bitu fira un lidzena, kas nodrosina, ka netiek
Uz termiski vaditspejigas pamatnes uzstadits modulis: pirms kabela un lodéSanas vietas lodesa-
nas veiciet to alvosanu, un lodésanu veiciet maks. 3 s ar 350°C temperatru; pirms nakosas lo-
desanas laujiet lodeganas vietai vispirms pilniba atdzist; novérst lobisanas vai cirpsanas spékus.
Modula montaza tiek veikta ar aizmuguréja dala uzstaditas abpuséjas limlentes palidzibu. Nodro-
Siniet, lai virmas bitu firas, un uz tam nebitu tauku, ellas, silikona un nefirumu dalinas. Leverojiet
noraa’ fjumus 3M, attieciba uz dazadam virsmam |ete|camo praimeru. Stiprinajuma materialiem
iéhﬁt cieSiem. Pérbaudiet, vai aizsargéjoéé lente ir pilniba nonemta. Lai, uzstadot uz metaliskam
virsmam, izvairitos no issavienojumiem, lodéto kontaktu vieta japaredz izolacija starp montazas
virsmu un moduli. Lai nodroSinatu, ka netiek parsniegta Tc, moduli jauzstada uz termiski vado$as
virsmas. Uzstadita stavokit alzsargajlet pret mehanisku un elektrostatisku slodzi.
* Gajsmas dioZu vada garums (vada skersgrlezuma laukums 0,5 mm?); ** Maksimalais GAISMAS
DIOZU (LED) LENTES garums metros, ja gaisa temperatiira Ta=25°C.

Izvor svetlosti u ovom rasvetnom elementu nije zamenjiv; kada prode upotrebni vek izvora
svetlosti, treba zameniti ceo rasvetni element. Proizvodi se obezbeduju zajedno sa odobrenim

draj sa IEC/EN 61347-2-13, i: 1) Nominalni
izlazni napon (konstantan napon) mora biti isti kao nominalni ulazni napon LED modua; 2) Nomi-
nalna izlazna snaga ne sme biti manja od nominalne snage LED modula; 3) Uizl mora bltl manji od
60 V DC. Proizvod sadrzi izvor svetlosti sa duzinom od 0,5m; za detal]ne informacije pogledajte
tabelu u prilogu. Paziti na Gistu i glatku montaznu povrsinu, koja omogucava, da se ne prekorace
dozvoliene pogonske temperature. Modul montiran na termicki provodijivoj podiozi: pre lemljenja
prethodno kalajisati kabal i trake za lemljenje i lemiti maks. 3 s na 350°C; pre svakog daljeg le-
mijenja najpre ostaviti da se lemno mesto sasvim ohladi; spreciti sile odvajanja ili posmicne sile.
MontaZa modula se vrsi pomocu dvostrane ljepljive trake smjestene na poledini. Paziti na Ciste
povrsine, koje moraju da budu bez masti, ulja, silikona i Cestica prljavstine. Pri 'avajte se uput-
stava firme 3M u vezi sa preporucenom farbom za grundiranje (primer) za razlicite povrsine. Ma-
terijali za pricvrscenje moraju da budu Evrsti. Paziti na potpuno odstranjenje zastitne trake. Kod
montaze na metalne povrsine se radi izbegavanja kratkih spojeva na mestu lemnih kontakata mora
predvideti izolacija izmedu montazne povrsine i modula. Modul mora da bude montiran na termié-
ki provodljlvm povrsini, da biste obezbedili, da se ne prekoraC| Tc. U ugradenom stanju zastititi od
mehanickog i elektrostatickog opterecenja. * Duzma Zice za snabdevanije (presek Zice 0,5 mm?);
** Maks. broj metara LED STRIP trake na Tg = 25°

@ [xepeno citna Lboro CBITUbHIKA He MiaNArae samini; nicns saseplueHHs
TepMiHy Cny6v [pkepena CBiTna noTpiGHo 3aMiHNTN BeCh CBITMBHK. [TPOAYK-
Ui NOBYHHA NOCTAYaTUCS i3 3aTBEPMAKEHVM HE3aneXHUM CBITIORIOAHIM Apait-
Bepom SELV, wo signosigae IEC/EN 61347-2-13, a Takox: 1) HoMiHanbHa wau:l-
Ha Hanpyra (nocTiliHa Hanpyra) NOBIUHHA AOPIBHIOBATI HOMIHANLHI Hanpyai
KWBMEHHS! CBITNIOAIOAHOrO MOAYNS; 2) HOMiHANbHA BUXIHA NOTYXHICTE NOBUHHA
LoHaliMeHLLEe [OPIBHIOE HOMIHAMBHIN MOTY>KHOCTI CBITNIOAIOAHOrO MOAYNS;
3) BuxigHa Hanpyra mae 6yTv MeHwwe 60 B nocTiltHoro ctpymy. [lo cknagy Bupo-
6y BXOAUTb AXKEPENO CBITNa AOBXWHOW 0,5 M; W06 OTpUMaT JoKnaaHiLli Bifo-
MocTi, AuB. Tabnuuto B foaatky. Crigkyiite 3a TUM, LWOG MOHTa)KHa MOBEPXHS
Gyna 41cTolo i piBHOIO, W06 3ano6irTn NepeBULLEHHIO A03BONEHUX POGOHNX
Temnepartyp. Mogynb, 3MOHTOBaHWIA Ha TENIONPOBIAHIN NiANOXLUi: Nepeq Nanko
Kaberb i KOHTaKTHY MoLwaaKy HeobxigHO 06NyANTH, @ NOTIM CNasTV Ha NPOTA3i
makc. 3 cekyHp, npu Temnepatypi 350 ° C; nepep KOXKHOK HACTYMHO Nankolo
MicLie Naikn Mae NOBHICTIO OXOMOHYTU; He [OMNyCKaTh 3yCunb Ha 3pi3yBaHHs Ta
3cyB. MoHTaXk Mofynsi MPOBOAUTLCS 3@ AOMOMOrO ABOCTOPOHHBOI KeKol
CTpIKK, HAaHECEeHOI 3i 3BOPOTHBOrO GoKyY. CniAkyiiTe 3a TUM, LWOG NoBepxHi Gynn
HMCTUMY, G€3 MaCTNa, KMPY, CUNIKOHY i 3a0pyAHeHb. [oTpuMyiiTecs Basisok
KomnaHii 3M LLOAO PEKOMEHA0BAHMX MpaiiMepis Ansi PI3HNX MOBEPXOHb. MoH-
TaKHWI MaTepian noBuHeH 6yTu cTabinbHUM. CnigkyiTe 3a TUM, LWOG 3axXUCHY
CTpitKy 6yN1o NOBHICTIO BUAANeHO. i Yac MOHTaXy Ha MeTaneBuX NOBepXHSIX,
LWO6 YHUKHYTI KOPOTKMX 3aMkaHb B MICLsIX Naiikil, HEO6XiAHO nepeaca“mMTn
i30NAL4jl0 MK MOHTaXKHOIO MOBepXHelo i Mofynem. Moaynb MOHTYETLCA Ha Te-
NIONpOBIAHIl NOBEPXHI, LLOG 3anoGirTi NepesmiLeHHI0 POGOHOI Temneparypu.
3MOHTOBaHMIi MOAY/b MaE GyTV 3aXVILLEHWA By MEXaHIYHVIX Ta eNeKTpoCTaTVH-
HIX HaBaHTaXeHb. * [oBX1Ha ApoTy )KI/IBFIeHHR (nepeTuH apoTy 0,5 MM?); ** Makc.
MeTpaX CBITNIOAIOAHOI CTPiYKkK 3a Tg = 25 °

& Byn wamHbIH Xapbik Ke3i aybiCTbIpbUTMAALI, KapbiK KE3iHIH KbIBMET 6Ty
Mep3iMi asikTanFaHHaH KeliH 6yKin Lwamabl ayblcTbipy Kepek. OHimaep IEC/EN
61347-2-13 ceiikec KeneTiH Tayencia SELV >xapblkauoATh ApaiisepiMeH Gipre
Kenyi Kepek >aHe: 1) HoMVUHanNAb! LWbIFLIC KePHEYi (TYpakTbl KepHeY) XKapblk,
AVIOATbI MOAYNbAIH HOMMHANAL! KepHeyiHe TeH 60Mybl Kepek; 2) HoMUHanAb!
LWbIFBIC KyaTbl KeM AEreHfe XapblKAVOATE! MOAYNbAIH HOMUHANAL! KyaTbiHa TeH;
3) LUbIFyKesiHheri Makcumanasl XXyMbiC kepHeyi 60 B TypakTbl TokTaH a3 6onybl
KepeK. ByiibiM 0,5 M-nlik XapblK KesiH kamTapl. TonbiFblpak aknapatTbl koca
GepinreH kecTefieH kapaHpi3. BekiTineTiH 6eT Tasa xaHe Teric 60ybl kepek. Byn
PYKCaT eTinreH TemneparypaHbiH Luamaaan acnaybiHa keningik 6onagpl. Xbiny
©TKiarill 6eTKe OpHaTbINFaH MOAYNb: ABHeKepneMec GYpblH, andbiMeH kabenb
MeH namenbAepre Kanavbl Xarbin anbiHbi3 Aa, cocbiH 350°C TemnepatypameH 3
CeKyHaKa fieiiH TUrisin AeHeKepneHis; ap6ip keneci foHekepney KafamblH OpbIH-
[fay anfbiHaa AsHEKepseHreH XKep/iH TOMbIK CybiFaHbiH KYTIHi3; KYLUMEH Kblpbin
HeMeCe XbIKbITbIN aMaHbI3. By MOfynb eki XaFbl XXabbiCkak TacnaHbIH Keme-
riMeH opHaTbinagel. [JoHekepneHeTiH 6eT KipfAeH, MaifaH, CUNMKOHHAH XaHe
Kip-KOKbICTapfiaH Ta3a 60nybl kepek. ©p Typni 6eTTepre yCbiHbINFaH NpaiMepnep
Typanbl 3M GepreH ManiMeTTepai OKbIHbI3. BekiTy MaTepuanpapbiHbiH e3aepi
MbIKTbI 6ONYbI Kepek. KopFaHbiLL TacnaHb! TOMbIK anbin TacTaHel3. Erep metann
6eTTepre opHaTklfica, OpHaTy 6€Ti MeH MOAySb apackiHa ioHEKEP/EHreH XepieH
KbICKaLLIA TYIbIKTaNyAbIH anfblH anatsiH c {13, Kpi3y

acnac ywiH MoaynbAi Xblny ©TKi3rill 6eTke OopHaTy Kepek. OpHaTKaH Kesge
MeXaHIKasbIK XoHe 3NeKTPOCTaTUKaNbIK SCepfieH KOPFaHbI3. * KyaT CbiMblHbIH
y3biHabIFbl (0,5 MM? CbIMHBIH KengeHeH Kumachl); ** 25°C-tarbl XKLL
JKOJNAFbIHbIH makc. y3blHAbIFbI.
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